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A LAP KIADÓJA: NYITRAI ÉS TÁRSA.

Tisztujitás előtt.
Rövid idő választ el bennünket a 

tisztujitástól. Azt liiszszük nem csak a 
városi közönségnek, de maguknak a 
városi tisztviselőknek is nagy megköny- 
nyebbülésül fog szolgálni, ha egyszer 
túlesünk rajta. Tudjuk, hogy a válasz
tások megejtésének legnagyobb aka
dályául az szolgált, hogy a városi kép
viselőtestület az eddigi szervezkedési 
szabályrendelet megváltoztatását hatá
rozta el, amennyiben a jelenlegi ügy
vitel nem csak hogy ki nem elégítette 
a hozzáfűzött várakozást, hanem csak 
arra volt jó, hogy az Írásbeli dolgokat 
szaporítsa, a tisztviselők és a közönség 
közti érintkezést lazítsa minden nagyobb 
anyagi előny nélkül, sőt egyenesen a 
város megterheltetésével.

Nos hát hosszas vajúdás után a 
szabályrendelet megváltoztatásából nem 
lesz semmi. A városi képviselőtestület 
csakhogy a tisztujitást megejthesse, in
kább lemondott a szervezkedési szabály
rendelet módosításáról, mintsem, hogy 
azt újabb és újabb szervezkedési javas
latokkal hátráltassa.

Nem tudjuk, hogy kinek róható fel 
hibáit’, hogy a szabályrendelet meg
változtatása csak a határozat keltétől 
számított egy év múltán lett tervbe 
véve, holo’t a tisztujitásig kényelme
sen el lehetett volna készülni vele s 
annak alapján megejteni a választást; 
nem tudjuk micsoda hofirozás volt a 
tanács részéről a jogügyi bizottság ja
vaslatának elvetésére, de nem is kutat
juk. Ezúttal csupán azon kívánságunk
nak adunk kifejezést, hogy még a kan- 
didácziók kiírása előtt szigorúan kör- 
vonaloztassék minden tisztviselőnek 
hatásköre.

Maguknak a tisztviselőknek érdeke 
parancsolja azt. hogy mindenkinek teen
dője ki legyen szabva. Ne hogy majd 
arra a szakaszra való hivatkozással, hogy 

az egyes tisztviselők teendőit a polgár- ' 
mester, esetleg a tanács szabja meg, ’ 
egyik-másik tisztviselő nyakába illeték- ■ 
telenül több — az ügyvezetés rovására — 
terhet róhassanak, vagy más ügyvitel 
gazdátlan maradjon.

Hiszen mi, a midőn a szervezke
dési szabályrendelet megváltoztatását 
sürgettük, nem is a tisztviselők számá
nak apasztását czéloztuk; hanem igen 
is azt, hogy a mostani zilált ügyvitelt ; 
áganként konczentráljük; a dolgokat 
arányosabban eloszszuk, egyesek vállai- 
ról az aránytalanul nagy hivatali teendő 
egy részét levegyük s viszont némelyik 
teendőit, melyek elintézése kevesebb 
fáradtságot igényel, kiegészítsünk : fő
leg pedig végét szakítani akartuk an
nak a Pontiustól-Pilátushoz való kül
dözgetésnek, s helyette nagyobb köz
vetlenséget akartunk.

Most megejtjük a régi szervezkedési 
szabályrendelet alapján a tisztujitást. 
Bízunk a tanács azon kijelentésében, 
hogy a szervezkedési szabály rendelet 
módositott szakaszaiban az uj tisztvise
lők hatásköre s teendője szigorúan meg
lesz határozva.

S ezen időre kiirt teendők elvég
zését pedig olyan egyénekre bizzuk, 
kikben meg van első sorban is a hi
vatali képesség, másrészt a város kö
zönségének érdekeit igazán szivén vi
selik s azzal szemben nem csupán a 
tisztujitások közeledtével mutatják ki 
jóakaratukat, de figyelmesek és előzé
kenyek minden tisztességes polgárral 
szemben s a kiknél az audienciát nem 
kell egy héttel előbb bejelenteni.

Egyúttal kijelentjük, hogy tisztvise
lőink jogos igényeit, fizetéseik mérsé
kelt emelésével méltatni kivánjuk, s 
hiszszük. hogy Léva város közönsége 
nem zárkózik el a méltányos igények 
kielégítése alól.

Tudjuk, hogy mily könnyű moz
gatni egy-egy csoport elhatározásának 

mértékét. Azonban a tisztujitásnál ne 
vezessen bennünket sem vallási, sem 
politikai tekintet, sem bosszú, egyedül 
a város érdeke, az igazságosság, a jó, 
az ideális közigazgatás iránti vágyunk.

A szoczializmus főbb orvosi szerei.

A már emlitett törvényeken kivül, — a 
melyek hivatva volnának — az általam meg
jelölt és még egyébb módokon is javítani a 
cseléd, a munkás, iparos és mezőgazda hely
zetét, s ekként s ez által is vissza tartatná
nak ezen osztályok a társadalmi rend felfor
gató eszmék befogadásától ; — szükséges 
volna még az értelmiségi osztály helyzetét 
is javítani. Az értelmiségi osztály helyzete 
pedig kétféle uton-módon javítható.

Első sorban a qualiticationális törvények 
szigorítása és szigorú végrehajtása valamint 
a gyakorlati kiképzés általános meghonosí
tása által.

Ezen módon el volna érhető, hogy a 
hívatlanok más pályára utaltatnának.

Igazán hajmeresztő, hogy például egy 
orvos az iskola porának a lezár, sával azon
nal kísérletezzék minden felügyelet, jobban 
mondva ellenőrzés nélkül, az ember életével.

Ni ncs annaK sem értelme, hogy beér
jük 4—6 gimnáziumi vagy reáliskolai elő
képzettséggel azoknál, akik törvényeket, te
hát jogi stúdiumokat kezelnek, törvényeket 
végrehajtanak és magyaráznak.

Ámde ha az előképzettséghez nagyobb 
igényeink vannak és méltán lehetnek, akkor 
ne nézzük azt összefont kezekkel, hogy a 
tisztviselők általában véve és minduntalan 
kérelmeznek fizetés javításért s hogy egy 
falusi kis kereskedőnek sokszor nagyobb jö
vedelme van, mint egy törvényszéki elnök
nek s mig az tőkét is gyűjthet családjának, 
addig ennek a gyermekei tisztán csak ke
resetük és életrevalóságukra vannak utalva.

Nincs veszedelmesebb, miut az értelmi
ségi foglalkozáshoz félig müveit embereket 
ereszteni és sokakban ezt a törekvést fel

ébreszteni. — Az ilyen individuumok leg
sűrűbben érintkeznek a műveletlen tömeg
gel és elkeseredésükben s elégedetlenségük
ben legalkalmasabb terjesztői a szoczializ- 
musnak.

Kétségtelenül szükséges és sürgős do
log volna a vagyonjogi kérdéseknek egyön
tetű szabályozására törekedni az általános 
polgári törvények megállapitása által.

Egy rossz paragrafusnak nagyobb a te
kintélye az emberek legtöbbje előtt, mint a 
legrationalisabb jogi véleménynek, határo
zatnak, vagy döntvénynek.

Az az ember, a kit paragrafussal lehet 
megczáfolni, nem fog jogtalanságról panasz
kodni, ellenben az, a kit ilyen módon nem 
lehet meggyőzni, — ignorálva a helyes jogi 
véleményt, birálgatva a felsőbb határozato
kat és döntvényeket igazságtalanságról fog 
panaszkodni és híveket toboroz magának. 
Ily módon kisebbíti a hatalmi tekintélyt.

Már a római jogászok mondták, hogy a 
szigorúan végrehajtott jog, sokszor jogtalan
ságot, jobban mondva méltánytalanságot 
idéz elő, — summumjus, summa injuria.

Különösen kiviláglik ez a büntető tör
vény szigorú alkalmazásánál. Hány embert 
meg lehetne menteni egy tisztességes életnek, 
ha egy meggondolatlanságból, könnyelműség
ből, vagy csínyből esetleg ittaságból elkö
vetett csekélyebb bűncselekmény miatt nem 
kellene őket egész életükre megbélyegezni 
fogságbüntetéssel.

Es aki már egyszer azt a szégyent, a 
fogságbüntetést átélte, az a társadalom előtt 
többé tisztességes embernek nem tekintetvén, 
rendszerint nem is törekszik azután már a 
társadalom becsülését kiérdemelni.

A fentjelzett bűncselekményeknél, a 
feltételesebb Ítélet rendszere számtalanokat 
visszatartana a bűncselekmény megisméte- 
lésétöl és megmentené őket a becsületes 
társadalom számára.

De a legjobb törvényeknek is kevés a 
haszna, ha azokat általában véve a nép nem 
ismeri.

Már az elemi iskolákban kellene egy

TÁRCZA.

Ha te nem szeretnél . .
Mikor úgy esténkint
Elmerengve állok
S nézem boldogsággal
E hamis világot:
Egy bús gondolatra
Mindig visszatérek
S ez az egy gondolat
— Mint az árny — kisérget: 

11a te nem szeretnél I

Jóságos Istenem!
Mit is tudnék tenni ?
Lángoló szivemmel
Hova tudnék lenni ?
Milyen színben tűnnék 
Akkor fel az élet ?
1 ajjon hogy' is lenne 
Ha nem ismernélek, 

Ha te nem szeretnél ?

Tudnék-e akkor is
Sok szépet remélni ?
Tudnék-e akkor is
Valakit szeretni ?
S mikor már oly sok a 
Boldogság szivemben : 
Tudnék-e kaczagni, 
Sírni örömömben, 

Ha te nem szeretnél ?

Talá n jobb is volna ! 
Nyugodtabban élnék ! . .
Nem tépné szivemet

Éretted a kétség;
Szállanék, repülnék,
Egy virágról másra,
Egyiket eldobva,
A másikkal játszva :

Ha te nem szeretnél

Jaj ! mit is beszélek ? !
Kínos élet volna
Hogyha te nem lennél
Ugy szivemhez forrva.
Nem is tudnék másért
Soha imádkozni,
Nem is tudnék én mást
Sohasem szeretni:

Ha te nem szeretnél !
Ruttkay Emma.

Üdvözlik egymást.
— Beszély. — 

Irta: HONTIIY ISTVÁN.

. . . Kivánod, édes, hogy meséljek? 
Pedig nincs tárgyam miről. Hiszen mege.ik 
velem gyakorta, hogy Írnom kellene. Ke
zembe veszem a tollat, rám mered kísér
teties fehér színével az előttem fekvő pa
pirosüressége, valami kiállhatatlanul bosszant, 
— s nem vagyok képes tele írni ! Egy idő 
óta — miért mosolyogsz édes? — e nya
valya betetőződött azzal, hogy ha van is 
tárgyam, nem tudom figyelmemet arra kény
szeríteni, hogy a'akjaimat történethüen végig 
kövesse. Mindig háttérbe szorítja őket egy 
valaki, a kinek az ajka ha reám nevet, a 
szómé felém fénysugárt ha vet, elűzni ké

pét agyamból többé nem tudom. Aztán a 
szivemet is fogva tartja. Ha vígat akarok 
Írni, nem enged, mert hiszen épen akkor 
szomorú ; ha világfájdalom lep meg, — már 
mint kezdő skriblerhez illik, — egyszerre 
betölti a lelkem örömmel, s én kinevetem 
magamat azért, mit papírra akartam vetni. . . 
Ki ennek az oka, édes ?

Feleled, adsz te tárgyat. Rád nézek, 
kíváncsian várva, mi lesz ? Gondolkozol 
egy darabig s aztán . . . Aztán átölelsz két 
karoddal s felkaczagsz. Olyan jóizüt tudsz 
nevetni; sajnálom elrontani a kedvedet. 
Hajtsd csak a vállamta fürtös fejedet, ölelj 
csak tovább is keresztül s halljad. Találtam 
már tárgyat . . .

* ♦ *

Vagy tizedszer ugrott fel már előtte 
lövésre a nyúl. Csak egyszer sem emelte 
rá finomművű fegyverét, engedte, hogy ku
tyái lihegve kergessék, mig bele nem fá
radnak. Nem is füttyentett nekik, talán rá
juk sem figyelt. Fejét lehajtva lépegetett las
san, kimerten a lankás szántóföldek közt 
elfutó keskeny ösvényen, jobbját mereven 
rászorítva a fegyverszijra ugy, hogy az egé
szen bevágta a zöld zubbonyát a vállán, bal
ját pedig hanyagul lóbázva ide-oda. Kalpag- 
ján a kócsagtollat meg-meglebbenté a lanyha 
őszi szellő s néha egy-egy kósza, hervadt 
fűszálat az arczába kergetett. De nem sokat 
gondolt vele, csak haladt gondolatokba mé- 
lyedve tovább. Daliás termete messze ellát
szott a letarolt földeken, s nem egyszer reb
bent fel körülötte ijedten egy élelem után 
kereső fürj vagy barázdabillegető.

Közel hozzá az ut végén terült el az 
erdő. Fái között fütyült a rigó s kalapácsolt 
a harkály. Eszre sem vette, midőn alájuk 
ért. Lába alatt ropogva zörrent meg a ha- 
raszt s gyakorta lépett süppedő avarba. Ilyen
kor ha megbotlott, egy pillanatra felkapta 
a fejét, de még csak körül sem tekintett. 
Mintha nem akart volna semmit sem tudni 
arról, mi körülötte vau.

Kutyái össze-vissza csörtettek az erdőn 
vadnyom után szimatolva. Most épen mel
lette vannak s füleiket hegyezve vizsgálják 
a fák sűrűjét. Egyszerre erősen csaholva 
rohannak előre.

A férfi felkapja fejét s ugy odatapad 
tekintetével a látományra. Fekete paripán 
bársony lovagló öltözetben egy nő léptet ki 
a fák közül. Most megpillantja őt, s ke
zének egy önkénytelen mozdulatával meg
fordítja ménjét. A nemes állat, talán vészt 
érezve, vagy a kutyák csaholását nem áll
hatva, berohan újra a sűrűbe, s csak az 
hallatszik utána, a mint a patkói alatt össze
zúzódik sárga levél, száraz ág.

A kutyákat visszahívja egy éles fütty, 
s gazdájuk nyakukra teszi az örvet, a mely
nek láncza nem engedi el őket messzire. 
Most ugy látszik, mintha egy kissé meg
gyorsítaná lépteit, talán, hogy azt az eltűnt 
látományt újra föltalálja.

De fáradsága hiába való lenne. Újra 
megjelenik előtte a lovas nő. Kezével erő
sen fékezi paripáját, melynek lábai még 
most is reszketnek, de ö maga szemeit a 
földre süti. Csak akkor tekint fel, mikor a 
férfi egészen mellé ér.



kis jogi katekizmust felvenni a tanítandó 
tárgyak közé.

Sokkal fontosabb és használatosabb az 
ha az elemi osztályokban a nép gyermeke 
megtanulja, hogy senki se lehet önmagának 
a bírája, mintha azt tudja, hogy Cbinának 
mi a fővárosa, vagy hogy a 7 gyászmagyar
nak hol vágták le a fülét, orrát.

Es ha már a viszonyok azt kívánják, 
hogy egy 4 középiskolai osztályt végzett 
ifjú ezen előképzettségével vagy 6—8 osz
tálybeli előképzettségével törvényt igazsá
got szolgáltasson, okosabb volna a görög 
pótló helyett, törvény és jogpótló órákat 
tartani és a jog elemeit ismertetni.

így kevesebb embernek ártana a tör
vény nem tudása és nagyobb volna a tör
vény tisztelet.

(Folyt, köv.)

Barsvármegye közigazgatási bizottsá
gának ülése.

Barsvármegye közigazgatási bizottsága 
a főispán elnöklése mellett folyó hó 8-án tar
totta ülését. — A közigazgatási ágak álla
potáról az alispán bejelentette, hogy a garam- 
szent-kereszti járási főszolgabirói hivatalt, 
Körmöczbánya és Újbánya rendezett tanácsú 
városok hivatalait, — a Körmöczbánya vá
roshoz közigazgatásilag csatolt községek fö- 
szolgabirájának hivatalát megvizsgálta és 
ezeknél kielégitő eredményt talált ; megvizs
gálta mindkét kőrmöczbányai, a garam-szent- 
kereszti és az újbányái állami anyakönyvi 
hivatalokat is, szintén kielégitő eredménynyel.

A rendes havi központi pénztár vizs
gálatnál minkét pénztárt rendben találta.

A vármegye pénztárait október hóban 
a törvényhatósági bizottság által kiküldött 
pénztár vizsgáló küldöttség is megvizsgálta.

Anyaköny vvezetövé kinevezte a m. 
kir. belügyminiszter a vichnye-peszerényi 
anyakönyvi kerületbe Zseidlik Nándor kör
jegyzőt és anyakönyvvezetö helyettessé az 
ó-barsi kerületbe Richter Tivadar segéd
jegyzőt.

A mult hónapban a jegyzői szigor é bi
zottság Staud Nándor újbányái számvevőt 
és Wiukier Árpádot képesítette.

A törvényhatósági utak 1899 —1901. évi 
fedanyag szükségletét műit hó 24-én nyilvá
nos versenytárgyalás utján biztosította. 
Ugyancsak a mult hó 24-én biztositatott a 
vármegye területén átvonuló állami útvona
lak 1899—1904. évi fedanyag szükséglete 
is, mely alkalommal a törvényhatóság részé
ről ajánlatot nyújtott be; mivel azonban a 
verseny tárgyaláson az általa benyújtott aján
latnál olcsóbb ajánlat is adatott be, nehogy 
a vármegye a vállalattól 6 éven át elessék, 
a kereskedelemügyi m. kir. miniszterhez pót
ajánlatot nyújtott be, kérvén annak elfoga
dását.

Az állategészségügy terén némi javulás 
állott be, a mennyiben a sertés-orbáncz apa
dóban van.

— Miért nem tartja lánczon a ku
tyáit ? • . .

Ezek a szavak, melyeket hozzá intéz.
A férfi meghajtja magát előtte.
— Hogy reájuk foghassa, hogy Rárót 

ők ijesztették meg s ezért rohant vissza 
önnel a sűrűbe, mikor engem meglátott.

A nő ajkait összaharapja s körülnéz az 
erdőn. Kiválaszt magának egy üres vadga
lamb fészket egy akácz ágai között, s arra 
függeszti szemeit merően, csak hogy ne kell
jen az előtte állóra tekintenie. Az pedig le
emeli válláról fegyvét s rátámaszkodik.

— Szép őszi délután van, ugyebár ? 
Nagyon alkalmas sétalovaglásra. De nem 
az erdőn, a hol minden lépten-nyomon meg
ijed a ló, hauem künt a sárguló füves 
mezőn.

A nő kénytelen felelni.
Igaza van. En azonban ugy tudom 

hogy ez a vadászokra a legsikeresebb idő
szak. S önnél még egy vadat se látok. S 
ugy hiszem, hogy itt az erdőben nem is 
nagyon lehet találni puska alá való vadra.

Most mind a ketten elhallgatnak. A 
nő ismét fölnéz arra a puszta vadgalamb 
fészekre, társa pedig folytatja az arcza vizs- 
gálását. Tüzes szemei kutatásától lassankint 
pir borítja el a szép, kerekded, fehér ar- 
ezot, s a nő kaczagva fordítja reá tekin
tetét.

— Hahaha 1 már ismét veszekedő kedv
ben vagyunk, Horlay. Jobb, ha válunk Isten 
önnel 1

— Ne, ne menjen még, asszonyom. 
Hiszen oly régóta nem láttam.

S jobbjával elkapja a ló zabláját a 
férfi. Hangja nem gúnyolódó többé, ajkai 
remegnek s szemeiben egyszerre megtör a 
büszke, daczos láng. Lassan, suttogva foly
tatja * kérést.

Október hóban befolyt az útalapba 
j 16230 frt. 19 kr. előírásban maradt 64097 

frt. 06 kr. A betegápolási alapba befolyt 
3968 frt. 64 kr., előírásban maradt 11574 
frt. 46 kr., Katonabeszáliásolási alapba be
folyt 351 frt 36 kr., előírásban maradt 1993 
frt. 38 kr.

A magy. kir. pénzügyigazgató jelenti, 
hogy a mult hó folyamán egyenes adóban 
80935 frt. OöVo kr., hadmentességi díjban 
5131 frt. 75 kr. fizettetett be, mely az előző 
év haszonszakának eredményével szemben az 
egyenes adóknál nagyobb 1216 frt 30 krral, 
a hadmentességi dijuál nagyobb 1119 frt. 
76 krral.

A kir. tanfelügyelő bejelentette, hogy a 
vall. és közokt. miniszter az újbányái és 
az aranyos-marótbi állami elemi iskolák 
részére a legszükségesebb taneszközöket en
gedélyezte, a kunosvágásai áll. el. iskolai 
bebutorzási szükségletére a jövő évi állami 
költségvetés terhére 800 frtot utalványozott. 
Tanítói pótlékok cziméti eddig összesen 3538 
frt. 14 kr. összeg engedélyeztetett, mely 
összeget a tanítói fizetések kiegészítése czi- 
men engedélyezett összeghez adva, 13355 írt 
14 kr. segély czimén a kultuszminiszter tár- 
czáját Barsmegye iskolái illetve tanítói ja
vára állandó tételként terheli. — r. t.

Különfélék.
— A jubileumi emlékérmek kiosz

tása. A magy. kir. nyitrai 14. honvédgyalog
ezred parancsnoksága a kővetkező hivatalos 
hirdetményt teszi közzé : Ö császári és apos
toli királyi Felsége által legmagasabb ural
kodásának 50 éves emlékünnepe alkalmából 
a fegyveres hatalom és csendörség számára 
legkegyelmesebben alapított emlékérem alap
szabályainak végrehajtására a honvédelmi 
Minister Ur Ö Nagyméltósága által kiadott 
körrendelet értelmében a jubileumi 
emlékérmek folyó évi decze m- 
ber hó 2-án fognak mindazoknak, akik 
a köteles fegyvergyakorlatok bele nem szá
mításával 12 hónapnál többet tényleges szol
gálatban töltöttek, kiosztatni. Ezt megelő
zőleg a helybeli plébánia templomban dél
előtt 9 órakor ünnepélyes isteni tisztelet 
fog tartatni, amelyhez a m. kir. 14. honvéd
gyalogezred állományába tartozó s helyben 
tartózkodó, tartalékos legénység megjelenésre 
felhivat.ik. Az emlékérmek az isteni tisztelet 
után fognak az igény jogosultaknak a hely- 
beni honvédségi laktanya udvarán kiosztatni. 
Léván, 1898. november hó. A m. kir. nyitrai 
14. konvéd gyalogezred parancsnoksága.

— A helybeli kegyesrendi főgim
názium. „Szepesi lmre“ önképző
köre folyó hó 19-én, azaz szombaton, dél
előtt ’/jlO órakor boldogult királynénk emlé
kének tiszteletére a főgimnázium dísztermé
ben : énekkel, szavalatokkal és felolvasással 
egybekötött „Erzsébet" gyászünnepséget 
rendez, a melyre tisztelettel meghivja az 
*8azBatóság a megdicsöült emlékéért lelke
sedő és az ifjúság iránt érdeklődő közönsé
get. Az ünnepséget reggel 9 órakor gyász

— Ne menjen. Hiszen ugy is kerüljük 
egymást máshol mindenütt. Pedig látásáért 
nem egyszer odaadnám minden üdvömet. Itt 
szabad találkoznunk ; itt nem gondolhatnak 
rólunk rosszat, mert nem lát senki .. Rosz- 
szat ? . . . Hahaha, de hát rossz az, ha mi 
ketten egymást ismerjük, ha nem találkoz
hatunk a nélkül, hogy eszünkbe ne jusson 
a mult, a mikor nem féltünk egymástól, nem 
üldöztük egymást soha, hanem kerestük, kí
vántuk minduntalan ? 1 . . .

— De, Horlay . . .
— Ne menjen 1 . . . Nem szabad men

nie, meg kell hallgatnia. Akarom. Érted : 
akarom! . , .

Ezt az utolsó szót, már kiáltotta. S 
míg e&yik kezevel a ló zabiáját szorongatta, 
a másikkal megragadta a nőt karjánál fogva.

De az csak fel sem szisszent. Ránézett 
sürü pillái alól azokkal a mélytüzü, égető 
szemeivel, s egy tekintete elegendő volt, hogy 
a fet fi két keze lehanyatolják s megigézve 
álljon ott tehetetlenül.

— Nos hát segítsen 1
Valami csábos volt a hangjában, a mi 

megborzongatta a férfit. Nem mert rátekin
teni. Csak ugy nyújtotta felé találomra a 
kezét, hogy átölelje karcsú derekát s leemelje 
a nyeregből. Az pedig két karját nyaka köré 
fonta, ajkainak forró lehelete egy pillanatra 
az arczát érinté, s hajának egy csintalan 
fürtje szemébe rágódott, a mint leugrott a 
lóról.

— így 1 . . .
S aztán ostorával egyet legyintett Ráró 

felé s az, mintegy megértve a kegyes en
gedőimet, elkezdte megdézsmálni az itt-ott 
még zöldelő mezőt. Ö maga egyik kezével 
felkapta az öltözet uszályát, a másikban újra 
pattantott egyet s megindult egy pihenőül 
összehányt gyeppad felé. Karcsú termete 
megringott picziny, hoaszúszáru czipökbe

istentisztelet előzi meg a kegyesrendiek tem
plomában.

— 25 éves jubileum. G r ő b 1 Ede 
a helybeli m. kir. pénzügy igazgatóság derék 
irodavezetője a napokban ünnepelte szolgá
lati működésének 25 éves jubileumát. Bará
tai és tisztelői szerencsekivánataihoz mi is 
őszinte örömmel csatlakozunk.

— Műkedvelői előadás. A lévai ön
kéntes tűzoltó-egylet derék tagjai más vi
déki egyletek hasonló példáján felbuzdulva tő
kéjük gyarapítására táncztnulatsággal egybe
kötött műkedvelői előadást rendeznek, mely 
igen sikerültnek Ígérkezik. A mulatságra igen 
Ízléses kiállítású, következő szövegű meghí
vót küldték szét: Ne égjen csak a jó és ne
mes tűz! Meghívó. A lévai önkéntes tüzoltó- 

i egyesület folyó 1898. évi november hó 20-ik 
| napján Léván, az „Oroszlán" szálló nagyter

mében tüzoltó-egyesületi zenekar szervezé
sének költségeire tánczczal egybekötött zárt
körű műkedvelői előadást rendez. Belépti- 
dij: személyjegy 1 frt., csaiádjegy 2 fr'. 
Kezdete este órakor. Színre kerül:
Huszárszerelem vígjáték 2 felvonás
ban. Irta : Murai Károly. Személyek : Bar
kós Gábor Haiczl István ur, Barkós Zsig
mond Agárdy Sándor ur, Anna Hayer Irma 
k. a., Hiippig Kázmér Defici t János ur, Hüp- 
pigné Kosko Mariska k. a., Sárika Krizsányi 
Vilma k. a., Kenéz Mihály ref. lelkész Siposs 
József ur, Kálmán Frasch József ur, D *r Pista 
Ring Gyula ur, Berényi Pál ifj. Hiavács 
József ur, Zsuzsi Frasch Irma k. a. Törté
nik egy vidéki kastélyban. Idő jelenkor.

— Előléptetés. A lévai takarék- és 
hitelintézetnél Rudolf János halálával meg
üresedett főkönyvelői állásra az igazgatósági 
választmá iy egyhangúlag József esek 
Géza segédkötiy velőt választotta meg. Az igy 
megüresedett segédkönyvelői állásra ideig
lenesen Jakabfalvay végzett keresk. 
akadémiai hallgatót nevezték ki.

— Esküvő. Ifj. Hertzfeld Lajos, 
csornai kereskedő hétfőn esküdött a hely
beli izraelita templomban örök hűséget 
Steiner Ilonkának, Steiner szállodatulaj
donos kedves leányának. A vallási szertar
tás után kedélyes lagzi következett, mely a 
reggeli órákig tartott.

— Előadás a lévai jogászok ré. 
szőre. 1898. El. 70. szám alatt a lévai kir 
járásbiró következő intézkedéséről szerez
tünk tudomást: a lévai nagyérdemű jogász 
közönséghez ezennel felhívást intézni bátor
kodom, miszerint a jövő év elején életbe 
lépő uj bűnvádi eljárás és esküdtszéki in
tézmény szorgos cs megvitató tanulmányo
zása végett folyó évi november hava máso
dik felében s az egész deczemberi hónap
ban minden hétfőn, kedden, csütörtökön és 
pénteken délután 5 órától 7 óráig a lévai 
kir. járásbiróság I-sö sz. tárgyaló termében 
a kitűzött czél érdekében minél pontosab
ban és számosabban megjelenni szívesked
jenek. Léván, 1898. november hó 8-án. Po
gány, kir. járásbiró. A czél melyre a felhí
vás törekszik dicséri önmagát.

— Névmagyarosítás. Szikora József 
zselizi születésit budapesti lakos vezetékne
vének „Sziládi“-ra, Kiéin Mór f.-györödi szü
letésű budapesti lakos vezetéknevének „Ke

bujtatott lábain, s a mint a lovaglóruha uszá
lyát felemelte, vakító fehér harisnyái kivil
lantak alóla egy pillanatra, látni engedvén 
telt formás lábszárait. Fürte-t csinos kucsma 

! szoritá le, s fejét lehajtva sietett előre ; már- 
, vány nyakát egy bársony szalag fogta át, a 

melynek két végét meg-meglebegteite a szél. 
1 A mint odaért a gyeppadhoz, egy kecses 

mozdulattal leüit rá s a férfira pillantott.
Az még most is ott állt előbbi helyén. 

Szemeit reá függesztve nézte, nézte. Alig 
bir látásával betelni. Talán most is azt hitte 
még róla, hogy ugy halad előtte még kar
csú termetét ringatva, uszályos ruháját fel
fogva, fejét lehajtva, hogy márvány nyaká- 

[ nak gömbölyüsége olyan csábítóan tűnjék 
ki; talán nem is látta, hogy már leült vele 
szemben, de nem néz feléje, egykedvűen 
csapkodja ostorával a földet. S talán tovább 
is ott állt volna mozdulatlanul, ha a nő fel 
nem tekint reá s ajkán különösen édes mo- 
solylyal oda nem szól.

— Nos jöjjön, hallgatom.
Megindult feléje. Fehér fogsora alá be

harapta telt, piros ajkait s aztán merően 
rátekintett a nőre. Ugy nézte, mig csak hozzá 
nem ért. Akkor térdre hullott előtte, meg
ragadta kezét, s csókkal halmozta el. Az 
tűrte egy darabig, de végre nevetve meg
szólalt.

— Keljen fel, az istenért, Horlay. A 
föld nedves, még át talál hülni a térdein 
keresztül.

A férfi felugrott s elkiáltotta magát.
— Óh, hát mindig gunyolódol! Kine

vetsz, kikaczagsz. Pedig tettetés egész vise- 
leted. Meg akarsz ‘csalni, miként megcsalom 
én, veled együtt, az egész világot! Óh, ne 
légy oly kegyetlen, Minna!

A nőt talán meghatotta a könyörgés. 
Most már ö fogja meg a férfi kezét, levonja

mény“-re, Bolecsek Dávid aranyos-marőthi 
csendőr vezetéknevének „Betlenfaívi“-ra 
Szórádi János aranyos maróthi csendőr veze
téknevének Szentiványira való magvá'toz'a- 
tását a belügyminiszter megengedte.

— Próbalövések azutezán. Frajka 
István, nikszbródi téglamunkás tegnap egy 
hete bucsuzoit Lévától, hogy Zólyomban ke
ressen magának munkát. Több társával ala
posan bepálinkáztak a bucsuzás fájdalmát 
enyhítendő, aztán mikor a vasútra kimont 
eszébe jutott, hogy az uj revolvert kellene 
kipróbálni. A gondolatot tett követte és a 
Malom- és Szepesi-utcza sarkán lövöldözni 
kezdett oly veszedelmesen, hogy egy por- 
tyázni induló csendőrt, majd leteritett. A 
csendőr letartóztatta Frajkát, a kapitány
ságra kisérte, hol ezen büntetendő cselek
ménye miatt 15 frt erejéig megbírságolták.

— Halálozás Szurdy József, vár
megyénk 5-ik kerületének szorgalmas és 
ügybuzgó utbiztosa f. hó 3-án Geletneken 
meghalt.

— Iskolai államsegélyek. A vallás- 
és közoktatásügyi miniszter Dóka István és 
Tóth Lajos nagy-sallói ev. reform, tanitók 
ötödéves pótlékának fedezésére egyenként 
33—33 forint, Nagy Béla nemes-oroszii róm. 
kath. tanítónak 33 frt. 33 krt, Frecska Ist
ván fakóvezekényi ágost ev. tanítónak öt 
egymásután következő évre 50 frtnyi állam
segélyt engedélyezett.

— A levelezőlapok megdrágulása. 
A kormány a nemzetközi póstaegyezség ér
telmében a levelezőlapok árát felemeli. Az 
áremelésre vonatkozó előmunkálatok már el
készültek s a többletet, mely az árak feleme
léséből származik, bizonyos a postaszolgálat
ban feltétlenül szükséges reformok megvaló
sítására fogják fordítani. Az elökészült ja
vaslatok szerint a levelezőlapok áremelése 
a kötelező koronaszámitás idejétől kezdve 
lép életbe.

— Érdeklődők figyelmébe. A besz
terczebányai keresk. és iparkamara a folyó 
évben is kiadta könyvtárának katalógusát. 
A könyvtár 17 csoportba osztva jelenleg 
o06 szakmüvet foglal magában. A csoportok 
a következők: 1) Törvények és rendeletek. 
2) Jogi szakmunkák. 3) Egyéb szakmüvek. 
4) Czimtárak, kompaszok, katalógusok, lexi
konok és szótárak. 5) Folyóiratok és szak
lapok. 6) Atlaszok. 7) Miniszteri jelentések. 
8) Kamarai jelentések. 9) Külföldi kamarák 
jelentései s egyéb jelentések. 10) Kamarai 
jegyzőkönyvek. 11) Iskolák, pénzintézetek 
és részv. társaságok kiadványai. 12) Egyéb 
jelentések és kiadványok. 13) Statisztikai 
kiadványok. 14) Vámügyek. 15) Posta és 
távírdái kiadványok. 16) Kiállítási ügyek. 
17) Vasúti és gözhajózási díjszabások.

A Villamos látcső. Négy magyar 
fiú, Béky Béla és Bálint Dezső hírlapírók, 
Laszky Zsigmond mérnök és Laszky Albert 
zeneszerző furfangos kis készüléket találtak 
föl. A készülék egy minden székre alkalmaz
ható önműködő tartó, amely 10 krajczár be
dobására kinyilik és — például színházban 
— a közönségnek látcsövet bocsát rendel
kezésére, egy kis darab szarvasbőrrel, amely- 
lyel mindenki megtisztíthatja az üvegét. A 
bedobáskor az előcsarnokban elhelyezett és

maga mellé a gyeppadra, reá néz igéző te
kintetevei, mintha tudná, hogy megszelídül 
tőle.

— Ne legyen olyan indulatos. Mondja 
el szépen, hogy mi a baja ? ... No, mondd 
el szépen, nyugodtan!

Oda mer hozzá hajolni, nem fél a sze
mében szikrázó haragtól. Amaz nem bírja 
kiállni tekintetét, arcza egy pillanatra el
torzul a belső küzdelemtől. 8 aztán szól 
szakgatottan, heves szenvedélylyel.

— Hogy mi bánt?! . . Bánt az, hogy 
szeretlek s te nem vagy az enyém. Bánt 
az, hogy egykor ismertük egymást, nem 
voltunk idegenek mint most. Bánt az, hogy 
egykor az enyém voltál s most. . . most meg 
sem akarsz ismerni . . .

— Mindig ez az örökös szemrehányás. 
Hát tehetek én arról, hogy az utunk két
felé vált ? Gondoltam én azt, hogy mi még 
valaha találkozunk ? Találkozunk igy • én 
férjes nő leszek, s ön ... ön boldogtalan 

miattam! Lassa, fontoljuk meg csak a 
dolgot. Ön engem a tévedés utján talált; 
az élet kegyetlen volt irántam, a sors arra 
kénys.eritett, hogy tévedt nő legyek. Talán 
szánalomból, talán szerelemből jött akkor 
a vigasztalásomra. Mennyit sírtam akkor, 
ha nem láttam, s mily boldog voltam, ha 
együtt lehettünk. 8 aztán egyszer csak el
maradt. Találtam egy másikra, a ki nem
csak szeretett, de meg is szánt s felemelt 
magához. Oh, hát vádolhattam én magamat 
mondja ? Hát mi reményem volt nekem 
ahoz, hogy önre várjak? A vizbefulónak 
mentség gyakran egy árva szalmaszál is, 
s én az voltam.

Lassan, nyugodtan mondta ezt a nö, a 
férfi csak hallgatta, s mikor elvégezte, nem 
tudott mit felelni neki.

— Ez a mi történetünk, Kerestem én



a nézőtér rajzét feltüntető táblán villamos 
jelzés mutatja, bogy mely látcső van hasz
nálatban. A látcső erős bőrzsinóron lóg, 
amely k özelebb-távolabb húzható s a nézőt 
még akkor sem zavarja, ha pl. föláll és úgy 
gukkerozza a nézőteret. Az elmés találmány 
18 országban van szabadalmazva. Elsősorban 
valószil.üleg a budapesti magánszínházakban 
fogják bevezetni.

Mesterséges fekete márvány 
Szieziliában újabban fekete márványt állí
tanak elő mesterséges utón. Úgy csinálják 
hogy fehér homokkövet szénkátránynyal te
lítenek, A homokkövet elébb a megkívánt 
alakba formálják és simára csiszolják, azután 
700 fok hőmérséklet mellett szénkátrányban 
főzik, mígnem a kátrány a köbe nyolcz hü- 
velyknyire beleissza magát. Az igy prepa
rált követ ha s kátrányból kivesszük és 
ketté törni próbáljuk, oly keménynek fog 
bizonyulni, mit akárcsak a gránit s ott, hol 
nagy erőfeszítéssel végre mégis sikerült egy 
darabot letörnünk, autr-citfényü fémes törést 
látunk. A mesterséges márvány az időjárás
nak, úgy mint melegnek, hidegnek és esőnek 
állítólag ép úgy képes ellenálni, mint a ter
mészetes. Csiszolható, fényesitliető, e miatt 
sírkőnek, oszlopnak, szoborlapnak, kandalló
párkánynak, padló díszítésnek és hasonlók
nak fölhasználható és e mellett a valódi már
ványnál természetesen jóval olcsóbb.

— Gyüszü a zongorázók ujjaira. 
A legújabb találmány az, bogy apró, parányi 
légpárnákkal ellátott gumigyüszüket is húz
nak az ujjakra, melyek azokat a legfárad
ságosabb zongorázásnál vagy irógépkezelés- 
nél is megoltalmazzák s az idegrontó ráz
kódást alább szállítja.

— Kárpótlás a regáléért. A szesz- 
italmérési adónak, továbbá a czukorfogyasz- 
tási adónak és söritaladónak községenk>ut 
való beszerzése tudvalevőleg a jövő újévtől 
kezdve meg fog szűnni. A megszűnő adók 
beszerzési jogának megválasztásából, illetve 
bérbevételétől sok város és községnek neve
zetes üzleti nyeresége volt, melytől háztar
tásaik egyensúlyának veszedelmeztetése nél
kül meg nem foszthatok. Azért a pénzügy
miniszter külön törvényjavaslatokat készitett, 
mely szerint azok a városok és községek a 
melyek eddig az italmérési jövedék tiszta 
jövedelmében részesedtek, a jövő évtől 
kezdve két egyenlő részletben éveukint olyan 
összeget fognak kapni a kincstártól, amely 
az 1895. 1897. években ily részesedés czi
mén kapott összegek átlagának megfelel. 
Másrészt méltányos pénzbeli segítségben 
fogja részesíteni a törvény hatósági joggal 
felruházott, vagy rendezett tanácsú városo
kat, a melyek az állami boritaladó és hus- 
fogyasztási adó beszerzési jogát bérbe vet
ték s ezektől a jogoktol mégis kevesebb 
jövedelmet élveznek valamely évben, mint 
az eddigi bérletektől az 1895., 1896. és 
1897. évek valamelyikében élveztek. A pénz
ügyminiszter e czélra a jövő évre 100.000 
forintnyi összeget irányzott elő, de az összeg 
esetleges, túllépését is kilátásba helyezi.

— Életkor és házasélet. A legújabb 
statisztikai adatok alapján kid rült, hogy a 
nős férfiak átlag nagyobb életkort érnek el, 

is önt, keresett ön is engem. S keressük, 
üldözzük most is egymást, mint az a két 
csillag, mely egymás után fut a végtelen
ben, de nem érik be egymást soha. Oh bo
csásson meg, feledjen el s keresse az el
vesztett, régi boldogságot másutt.

De ha nem találom fel. Ha én még 
most is téged szeretlek ! Kiáltott fel a férfi 
rekedten s két karjával magához szoritá a 
nőt. S az megtört az ölelő karok között, 
fejét odahajtotta a férfi vállára s ajkai azt 
susogták :

— En is szeretlek! . . .
— Szeretsz ? . . . így hát enyémnek 

kell lenned újra. Jogom van hozzád, jogom . ..
Amaz ellökte magától.
— Nincs ! . . . Mért hagyott el azon 

az utón, melyen segélyre volt szükségem ? 1 
Mért nem lett védőm, mért engedett a bűn 
utján tovább haladni ? 1... Nekem szükségem 
volt az elvesztett becsületre, a tiszta névre, 
nem vádolhat, ha ahhoz szegődtem, ki meg
adta azt nekem 1

— Hababa 1 megadta a becsületet, a 
nevet 1 ? Hát ha én most elébe állok s fel
tárom előtte a múltját, asszonyom ? Ha meg
mondom neki, hogy csak azért boldogítja 
szerelmével, mert becsületre, névre van 
szüksége ; ha . . .

— Ezt nem fogod tenni soha ! . . . . 
Vágott szavába a nő sikoltva. S ez a si
koltás megtörte a férfit.

_ Igaza van. Nem fogom tenni, mert 
nagyon szeretem most is ! Isten önnel! • .. 
Keressük üldözzük egymást tovább a nél
kül, hogy valaha feltalálnék, nem egy jobb, 
egy szebb . . .

... S pár pillanat múlva, egy vágtató 
paripa tűnt el az erdő fái közt, a férfi pe
dig visszament azon az utón, a melyen jött.

* * * .
, . , Mért sajnálod őket, édes ?

mint azok, a kik legényéiért folytatnak. 
Ez onnan magyarázható, hogy rendesen csak 
az erőteljesebb s életképes emberek szok
tak megnősülni s hogy ezek tovább élnek 
az természetes. Legutóbb azonban Prinzig 
a Stat. Archivben azt igyekszik bebizonyí
tani, hogy tényleg a házasélet örömei hosz- 
szabbitják meg a férfiak életét. Például fel
hozza a katholikus papokat, kik átlag cse
kélyebb kort érnek el a nős ombereknél. 
Nagy befolyással van a nős férfiak életké
pességére a jó, egészséges táplálkozás, a 
házi koszt, melyet a legényemberek 99 szá
zaléka nélkülözni kénytelen. Es még hajói 
étkezik is, hiányzik az a nyugalom, a me
lyet csak a családi tűzhely mellett találhatni. 
A tanulság tehát: nősüljetek meg, hogy 
hosszú életűek lehessetek e földön.

— Belügyminiszter és a medvék. 
A medvék bizonyosan hálásak lesznek Ma
gyarország belügyminisztere iránt, aki vé
delmébe vette a szegény medvéket. Azokat 
tudniillik, amelyek kopott bundájukban kel
letlen tánczot járnak a falu gyermekeinek 
örömére. Vége lesz most már ennek, mert 
a belügyminiszter rendeletet adott ki, mely
ben meghagyja, hogy a medvetáriczoltatókat 
már a határról vissza kell utasitani. Ha pe
dig már a hatá on bejöttek s az országban 
kóborolnának, ellenük az 1879. évi XL. 
törvényczikk 66. illetve 121. §-a alapján ki- 
hágási eljárás tehető folyamatba s elmarasz- 
taltatás esetén büntetésük kiállítása után 
haza utasitandók. A medvék pedig az eset
ben, ha tulajdonosaik a kihágásban vétke
seknek találtatnak, az 1879. évi XI. tör
vényczikk 23. §-a alapján az 1878. évi V. 
törvényczikk 51. §-a értelmében itéletileg, 
különben pedig közbiztonsági szempontból 
közigazgatásilag elkobzandók és elpusztitan- 
dók, bőrük pedig esetleg az 1892. évi XXVII. 
törvényczikk 3. §-ában megjelölt czélra ér
tékesítendő. Lehet gondolni, milyen vegyes 
érzelmekkel fogadnák a medvéa ezt a ren
deletet, ha — olvasni tudnának. De jobb 
is, hogy nem, mert bár a miniszter meg
szünteti rabságukat, hanem ugyancsak drága 
árt szabott ennek. A medvék bőrükkel fize
tik meg szabadságukat, ami bizony nem 
kellemes dolog még a medvének sem. Kü
lönben ideje volt már, hogy a csavargó olá
hokat megrendszabályozzák.

Kassán, a felvidék ezen szépen emel
kedő városábau érdekes vendégek jártak a 
minap. Rurszky a lengyelországi Kielec város 
polgármestere, ki 3 községi tanácsossal ta
nulmányúton van, a nagyobb magyarországi 
városok tanulmányozása czéljából, tartózko
dott ott és a várost megszemlélte. Különö
sen megnyerte tetszését az Erzsébet székes
egyház, melynek szépségeit nem győzte ele
get dicsérni; az uj színházról is nagyon el
ismerőleg nyilatkozott. Feltűnt neki a város 
aszfaltburkolatának kilüuö minősége is, a 
mely tapasztalata szerint a legszebb és leg
jobb karban tartott aszfalt valamennyi eddig 
látott között. Ez mindjárt arra az elhatáro
zásra indította, hogy a városában készítendő 
aszfaltburkolat ügyében összeköttetésbe fog 
lépni a Neuchatel Asphalte C-impany Limi
ted czéggel.

Harmadik magy. kir. szab, osztálysorsjáték.
A harmadik játék első húzása novem

ber hó 17. és 18-án lesz és a sorsjegy vásárló 
közönséget figyelmeztetjük, hogy megrende- 

I léseivel minél inkább siessen, miután a vá
sárlási kedv a mostani sorsjátékhoz általá
ban igen nagy és a sorsjegykészlet gyorsan 
elfogy.

Különösen felhívjuk olvasóink figyelmét 
Török A. és Társa budapesti bankház hir
detésére, miután a czég szigorúan pontos és 
figyelmes kiszolgálásban részesíti vevőit, azon
kívül a szerencse annyira kedvezett e bank
ház megbízóinak, hogy tudomásunk szerint 
az I. és II. játéknál körülbelül egy millió 
500.000 korona nyereményt fizetett ki gyor
san és pontosan. Aki tehát szerencsét akar 
próbálni, forduljon bizalommal Török A. es 
Társa budapesti bankházához.

AP RÓ SÁG OK.

Rovatvezető: ZUHANY.
Elkeseredés. Mogori ur elborult arczczal 

halad az utczán ; észrevesz egy fiatal embert, a ki fii- 
tyürészve sétálgat. Megszólítja: — Ugy-e, Ön nőtlen? 
— Eltalálta, urain; honnan sejti? — Mert bizony nem 
volna ilyen jó kedvű, ha most szintén az anyósához 
kellene inennie 1

Vizsgán. Tanár: Tudja-e, ki volt az a 
tudós, a ki legelőször konstatálta, hogy a föld forog? 
__ T a u n 1 ó: (némi habozás után): Noé I

Közgazdaság.
Lesoványitó étrend az egészség 

ártalma nélkül- Az elhízás ellen sokan 
küzdenok soványitó gyógymódok által, me
lyek azonban sokszor végromlásba döntik 
az illetőket. Az alábbi étlap mellett amíg a 
túlságos zsíros részek eltűnnek az ember
ből, addig az egészség a legkisebb ártalmat 
sem szenvedi. Az étlap a következő: 1. 
reggeli : egy nagy csésze fekete thea (kö
rülbelül '/4 liter), czukor és tej nélkül ; hozzá 
50 gramm fehér, vagy piritott kenyér igen 
bő mennyiségű 20 — 30 gramm vajjal : 2. 
ebéd: leves, gyakrabban csontvelővel össze
álló alakban; 120—180 gramm hús mártás
sal, s kevés főzelékkel, különösen hüvelyes 
s kelnemüvel; a répa és burgonya kizárva; 
ebéd után: friss gyümölcs, compot vagy 
saláta. Italul 2 —3 pohár könnyű bor, köz
vetlen ebéd után egy nagy csésze fekete 
thea, tej- és czukor nélkül, vacsora: télen 
majdnem rendszerint, nyáron alkalmilag egy 
nagy csésze fekete thea, tej és czukor nél
kül. Egy tojás vagy zsiros sült, vagy minda- 
kettö, vagy sonka, a zsiros részekkel együtt, 
czervelatkolbász, füstölt vagy friss hal ; to
vábbá körülbelül 30 gram fehér kenyér sok 
(15—20 gram) vajjal, kevés sajt s valame
lyes friss gyümölcs. így használhatjuk fel 
okos és észszerű étrenddel magát a zsírt a 
zsirkórnak leküzdésére. Ezen étlap mellett 
emésztési zavarok soha nem állnak be; az 
ebédnél pedig különösen gerjeszti az étvá
gyat a mérsékelt éhség érzete, mig a va
csora alatt az étvágy hamarább kielégitte- 
tik s az illető éjszakára nem terheli túl a 
gyomrát. Etkezésközben pedig a viz után 
való szomjúság épen nem jelentkezik. Az 
életmód e mellett szabályszerű, a szellemi 
tevékenység csak fokozódik. S elégséges a 
mérsékelt testmozgás s csupán vasár- és 
ünnepnapokon tegyen az illető nagyobb ki
rándulásokat. Ezen étrend azonban legalább 
is öt esztendeig megtartandó. Közben azután 
a testsúly mérsékelten apad s a közérzet 
állandóan jó, vidám s zavartalan lesz.

Irodalom és művészet.

Olcsó Könytár. Bízvást elmondhatjuk, 
hogy az, a ki az Olcsó Könyvtárt magáénak 
vallhatja, a hazai és idegen irodalmak leg
javát tette szellemi kincsévé. A most foly
tatólag megjelent sorozat számai : 541—44. 
„Petrarca összes szerelmi szonettjei" Radó 
Antal kitűnő fordításában. A világhíres Laura- 
dalok cykluea ez, melynek szépségéből öt 
század változó irodalmi áramlatai sem vontak 
el semmit. A következő kettős füzetben 
(545—46) Szász Károly Írja meg Schiller 
élet- és jellemrajzát éles bepillantással a 
legnagyobb német költő alkotásaiba. Storm 
Tivadar novellája „A kastélyban11 (547. sz.) 
érdekes olvasmány. A franczia dráma-iroda
lom aranykorának két hatalmas alkotása 
„Corneille Cinna“-ja (548. sz.) és „Racine 
Athaliá“-ja )551—52. sz.) méltán sorakoznak 
a vállalat ama füzeteihez, melyek a világ
irodalom remekeivel ismertetik meg a ma
gyar közönséget. Czuczor Gergely kisebb 
költeményeivel (549—50. sz.) teljessé lesz
nek az Olcsó Könyvtárban megjelent minden 
munkái. Prescott híres essayje II. Fülöpröl 
(552—54. sz.) és Zollner Béla Schiller ta
nulmányainak fordítása (555. sz.) a tudomá
nyos olcsó könyvek kedvelőinek kedvesked
nek. Mulattató vígjáték Brough „Flipper és 
Noblerje," melyet Csiky Gergely fordításá
ban olvashatunk. Bezáródik a sorozat „Dahn 
Félix Odhin vigasza" czimü gyönyörű tör
téneti regényével, melynek jó forditása Csáky 
Albinné grófiétól való. A sorozat egyes szá
mai 10 kron kaphatók.

A Magyar Könyvtár most küldi szét 
65—70. számait, melyek ismét örvendetes 
tanúságai annak a jó Ízlésnek, mely e derék 
vállalat szerkesztését vezeti. A sorozat élén 
a classicus irodalom egyik legüdébb terméke 
áll: Cicerónak gyönyörű müvecskéje „Az 
öregségről", melynek mély életbölcseségtöl 
áthatott vigasztaló oktatásait még most is 
ép annyi élvezettel lehet olvasni, mint majd
nem 2000 évvel ezelőtt. A könyv Fábián 
Gábor régi jó fordításában jelent meg ; de 
a szerkesztőnek volt gondja rá, hogy ennek 
elavult frázisait, itt-ott előforduló nehézkes
ségeit egy derék szakember, Latkóczy Mi
hály kiirtogassa. Az ezután következő füzet 
az angol irodalom egyik legújabb kitűnősé
gét, Rudyard Kiplinget mutatja be, még 
pedig abban a munkájában, mely rá nézve 
legjellemzetesebb : az Indiai Történetek-ben. 
Fordítója Mikes Lajos. Már ez elbeszélések 
helyszíne is — az angol India — nagyon 
érdekes ; az ide átszármazott európaiak éle
tének leírása még Kiplingnek remekül fes
tett, jellemző és virtuozitással elmondott me
séi nélkül is le tudná bilincselni az olvasók 
figyelmét. — Az angol után egy magyar 
novellista következik: Kabos Ede, egyike 
újabb elbeszélő-irodalmunk legtartalmasabb 
tehetségeinek, a ki ebben a füzetben is — 
czime „A csengeri kalapok" — a modern 
élet finom megfigyelőjének és a könnyed el
beszélői hang művészének mutatja magát. 
— Magyar tárgyú a következő füzet is: 
egy XVII. századbeli erdélyi történetírónak, 
Szalárdi Jánosnak „Siralmas Króniká"-ja, 
melyből Angyal Dávid, kitűnő historikusunk’ 
szedte ki a legérdekesebb részleteket, kivált 
a Bethlen Gáborra, az I. és II. Rákóczi

Györgyre vonatkozókat. Ugyanő látta el e 
nagyérdekü füzetet bevezetéssel és jegyze
tekkel is, megvilágositván mindazt, a mi 
modern olvasóra nézve magyarázatra szorul. 
Végül az utolsó kettős füzet nagy vívmányt 
jelent irodalmunk piaczáa: a „Magyar Könyv
tár" besorozhatta olcsó füzetei közé Arany 
Toldi-ját. Hogy ez mit jelent, bizonynyal 
felesleges fejtegetni. Üdvözöljük e téren a 
„Magyar Könyvtárat, amely ha igy halad, 
megbecsülhetetlen szolgálatokat fog tenni 
nemzeti culturánknak. — Minden szám ára 
15 krajezár.

Hennebergselyem 45 krtól 14 frt
65 krig méterenként — csak akkor valódi, 
ha közvetlen gyáraimból rendelte tnek, — 
fekete, fehér és szines, — a legdivatosabb 
szövés, szin és mintázatban. Privát-fo- 
gyasztóknak postabér és vámmen
tesen valamint házhoz szállítva, — 

I mintákat pedig postafordultával 
küldenek. Henneberg G- selyem
gyárai (cs. és k. udvari szállító) Zürich
ben. — Magyar levelezés. Svájczba két
szeres levélbélyeg ragasztandó.

Lévai piacziárak.

Rovatvezető; Kónya József rendőrkapitány.

Búza' m.-mázsánként 9frt40 kr,9 frt. 60 Két
szeres 7 frt 50 kr. 7 frt 80 kr. — Rozs 
7 frt 40 kr. 7 frt 60 kr. Árpa 6 frt 50 
7 frt — kr. Kukoricza 5 frt 50 kr 5 frt 70 
kr. Bab 6 frt 20 kr. 6 frt 50 kr. Zab 5 frt 20 kr 
5 frt 40 kr.— Lencse 7 frt — kr. 7 frt 20 kr 
Köles 4 frt — kr. 4 frt 50 kr.

Nyilttér.
i.

Magas jutalékban megbízható 
szolid ügynökök, kik törvényszerűen megen
gedett sorsjegyeknek, részletfizetésre való 
eladásával, egy nagy pénzintézet (részvény
társaság) számlájára foglalkozni óhajtanak. 
Ajánlatok „Mercator" czimén: Eckstein 
Bernát hirdetési irodájába Budapest, V., 
Fürdő-utcza 4. intézendök.

II.
2075.|1898. tkvi szám.

Árverési hirdetményi kivonat.

Az újbányái kir. jbiróság, mint tkvi ha
tóság közhírré teszi, hogy Ilartmann Hermin 
úgyis, mint kkoru gyermekeinek t. és t. gyám
anyja végrehajtatónak Zubek György végre
hajtást szenvedő elleni 90 frt. 35 kr. tőke
követelés és jár. iránti végrehajtási ügyé
ben az újbányái kir. jbiróság területén levő 
Szénásfalusi községben fekvő a szénásfalusi 
49. sz. tjkvben Zubek György végrehajtást 
szenvedett nevén 15/ao -ed részben, Zubek 
Györgyné szül: Dolniczki Mária nevén is,'4q- 
ed részben, Zubek Anna férj. Hubacs Jánosné 
nevén */<o -ed részben, Zubek Mária férj. 
Regina Jánosné nevén */« -ed részben Kuzma 
Adátn és neje szül. Dián Mária nevén * * 13 */4o-ed 
részben vezetett I. 1—6. sor. 42. ossz. ház. 
sz. 71. 145. 624. 942. hrsz. a. foglalt és az 
ahhoz tartozó közös legelő és erdő illetőség
ből álló egész ingatlanságra az 1881. évi 60. 
t. ez. 156. §-a alapján 314 ftt. 67 krnyi 
kikiáltási árban ; a szénásfalusi 14. sz. tjkv
ben Zubek György végrehajtást szenvedő 
és birtoktársai nevén vezetett I. 1. sor. 790. 
hrsz. legelőnek 1 221-ed részére 4 frtnyi kiki
áltási árban ; a szénásfalusi 19. sz. tjkvben 
Zubek György végrehajtást szenvedő és 
birtoktársai nevén vezetett I. 1—4. sor. 988. 
1066. 932. és 427. hrsz. erdőnek \021-ed 
részére 32 frt. kikiáltási árban, és a szénás
falusi 81. sztjkvben Zubek György végrehaj
tást szenvedő és birtoktársai nevén vezetett 
+ 1. sor. 126. hrsz. 70. ossz. ház. sz. ma
lomnak 1/22i_ed részére ugyancsak az 1881. 
évi 60. t. ez. 156. §-a alapján az árverést 
180 frtban ezennel megállapított kikiáltási 
árban elrendelte, és hogy a fennebb meg
jelölt ingatlanok az 1898. évi november 
hő 28-ik napján d. e. 10 órakor Szé
násfalu község házánál megtartandó nyilvá
nos árverésen a megállapított kikiáltási áron 
alól is eladatni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 10%-át vagyis 
31 forint 47 krajezárt, 40 krajezárt, 3 fo
rint 20 krajezárt és 18 forintot készpénz
ben, vagy az 1881 : LX. t.-cz. 42. íj ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. 
évi november hó l én 3333. sz. a. kelt iga»- 
ságügyminiszteri rendelet 8. §-ában, kijelölt 
óvadékképes értékpapírban a kiküldött ke
zéhez letenni, avagy az 1881 : LX. t.-cz. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíró
ságnál előleges elhelyezéséről kiállított sza
bályszerű elismervényt átszolgáltatni.

Újbányái kir. járásbíróság, mint tkvi 
hatóság 1898. évi julius hó 26-án.

Boosek Károly,
kir. járásbiró,
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Hl R D E TÉ S E K.

WEISZ SAMU áruháza
1898. november hó 13.

ajánja a nagyérdemű vevőközönségnek az országszerte elterjedt és páratlan jó m>nöségii

8811. sá alatt lön. iMttl T.i 1 i nm vásznat
Ezen vászon mindennemű fehérneműre kiválóan alkalmas, 23 méteres (régi 30 röfös) végekben kapható; felülmúlhatatlan jóságu, tökéletes minőségű; ára végenkint 7 frt. 20 kr

aW A vászon tartósságáért a czég kezeskedik. “W

Tessék a védjegyre és a számra: 8811. ügyelni. — Utánzatoktól óvakodjunk.

Legnagyobb nyeremény
legszerencsésebb esetben

|H000j000 korona.
Ae ÖMnnes 50,600 nyeremény

JEGYZÉKE.
A legnagyobb nyereménv legszerencsésebb esetben 

1,000,000 korona 
A nyeremények részletes
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beosztása a követkozős
Korona

600000 
400000 
200000 
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90000 
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kir. osztálysorsjárék

50,000
nyeremény

A harmadik nagy magy. 
nemsokára ismét kezdődik és 

100,000 ujjjói 
sorsjegyre

jut, vagyis az oldalt levő nyerem uiyjegyzék szerint az 
összes sorsjegyek fele feltétlenül nyerni fog

A nyerési esélyek tehát, in ni mar általánosan 
ismeretes, óriásiak.

Összesen tizenhárom millió 160,000 koronát 
sorsolnak ki biztosan. A legnagyobb nyeremény ieg- 
-zerencsés. bb esetben

egy millió korona.
Szives mielőbbi megrendeléseknél eredeti sors 

jegyeket a tervszerű eredeti árban es pedig:
egy egész I-ső oszt.

n fel *
„ negyed „ 
„ nyolczad ., .

küldünk szét utánvéttel, vagy a pénz előleges bekül
dése ellenében.

A húzások után megküldjük tisztelt vevőinknek 
a hivatalos huzási jegyzéket, hivatalos tervezetek pedig 
dijtalanul állanak rendelkezésre. A húzások a magy. 
kir. kormány ellenőrzése mellett nyilvánosan történnek 
és azoknál mindenki megjelenhetik.

Kérjük a rendelmenyeket mielőbb, legké-őbb 
azonban

f. évi november hó 17 ig 
hozzánk beküldeni.

Török A. és Társa
a m kir. szab osztálysorsjáték főelárusitoi

Budapest, V., Váczi-körut 4/a.

eredeti 

n

küldünk szét utánvéttel, vagy a

sorsjegy 6.— frt
n 3. M
„ 150 „
. -75 „

pénz előleges bekül

RendelöJevél levágandó.

Török A. és Tarsa uraknak Budapest
Kérek részi mre I. oszt. magy. kir. szab,

osztálysorsjáték eredeti sorsjegyet a hivatalos tervezet
tel együtt küldeni.

" « í“fi,3"u«.l1 ■■■ “»“

*

50,000"É
melyek hat hUEáaban nornoltatnak ki.

13.160,000

Bars- és Hontmegye részére

ERCZKOPORSÓ FŐRAKTÁR KERN TESTVÉREKNÉL LÉVÁN
Beschorner A. M.

és orosz szaba-

Ezen szabadalm. 
erCZkopOrSÓk Eu

rópában majd 
minden egészség- 

? ügyi hatóságok 
által nemcsak a 

hullák szállításá
hoz, leginkább 

légmentességük miatt, mi által az ártalmas légszesz (hullaméreg) kigő
zölgését akadályozzák, a legjobban ajánltatnak.

Szép kiállítása, gazdag diszitése, olcsósága, tartóssága, sir- és sír
boltokban használhatósága ezen gyártmányoknak kivívták minden mü
veit országban a legnagyobb elterjedést, ára 8 írttól 100 írtig.

Fakoporsók gyermekek részére 3 forinttól, felnőtteknek 
8 forinttól 15 frtig.

Úgyszintén síremlékek, vaskerítések, keresztek, szemfedelek, pár
nák, koszorúk, szalagcsokrok Stb. nagy választékban jutányos áron.

, Kaphatók KERN TESTVÉREKNÉL Léván.

első cs. kir. osztr.-magyar-, német franczia-, olasz- 
dalmazott erczkoporsó gyárából.

0 
y
0
0
0
0
0
0

i

JÓ SZERSZÁM FEL MUNKA.’. 
Gazdasági gépek, gépreszletek, töm 
lök, vízmentes ponyvák, mérlegek es 
gepszijak, szerszám, vas- és aczél 
főraktár. Portland cement és Hyd- 

raulikus mész stb. u
Kapható KERN TESTVÉREKNÉL Levan.

i
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te
Csak fiatal embereket érdekelhet tudni, hogy

párisi Dr. B 01T 0 N
Injectio Orientál

már néhány napi használat után elmulasztja még a legrégibb báu tal
mikat is, fölösleges tehát sántái Olaj vagy COpaiva balzsammal kísér
letezni, mert ezek csak a gyomrot rontják és a bajt nem gyógyítják meg.

1 üveg Editori Irxjectio ara 1 forint.
Magyarországi főraktár:

Zoltán Béla gyógyszertára Budapest,
V., Nagykorona-uteza 23. (Széchényi-tér sarkán.) 

Kapható minden nagyobb gyógy szertárban.
Postai megrendelések czime: Zoltán gyógyszertár Budapest.

Főraktár Léván: Boleman gyógyszertára.
í-■■ *

Értesítés.
Lelkész, tanító, jegyző, gazdatiszt Ó3 értelmes kisbirtokos urak figyel

mébe ajánltatik egy a bel- és külföldön egyaránt keresett termény termelése.
500 □ öl területen, utasítás folytán, kellő szakértelemmel, alig 1—2 frt befekte

téslel — minden elemi csapás d iczára is — évenként 200 -350 frt jövedelem elérhető 
és azért kezeskedem

Miután a téifagya előtt a föld előkészítendő, kívánatos, hogy az érdeklő felek 
azonnal forduljanak

MPPPV terinény- és kerti nöWeJí kereskedőhöz
Iliül Üj udllllul Budapesten, VII., Rottenbiller-ntcza i.sz. a. 

ahol csakis 15 kr. postabélyeg beküldése után a kellő felvilágosítás és magyarázat 
azonnal megadatik.

Kéretik e lap hirdetésére hivatkozni!

, (antüiCTifíil Kávé.

oilághírii spanyol ás portugál 
borait 

Sherry 
Portbor 
Malaga 
Madeira 
Tarragona stb.

Kaphatók az összes finomabb 
fűszer és csemege kereskedé
sekben, valamint poharanként

az előkelőbb szállodák, kávéházak és vendéglőkben.

Saját pók: Budapest
csakis > Kossulh-Lajos és Újvilág utazó,

sarkán, a Genlry Casinoval szemben

Nyomatott Nyitrai Tóim gyornajtájáu Léván,

Jamaikai legfinomabb
1 klgr. frt. kr.

. 2.24
Cuba legfinomabb . 2.24
Ceylon legfinomabb . 216
Ceylon finom . 208
Portorico finom, és Cuba . 2.—
Rio Kávé . 1.60 1.80
Gyöngy legfinomabb . 2.16 2.24
Mocca legfinomabb . 2.24
Arany Jáva legfinomabb . 2.24
Menado legfinomabb . 2 16
Brazíliai legfinomabb . 1.60
Brazíliai II. rendű . 1.30
Cuba pörkölt . 2.— 2 40
Hungária kávé . 1.20

Kapható :

Kern Testvéreknél, 
Léván.


